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B. SchwimmbÃ¤dern, installieren. .... Cuando no sea posible enterrar los cables a suficiente profundidad por la presencia de raÃces de Ã¡rboles o condiciones ... 
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10mm Ø = 26mm 350mA IP68 LED Driver sold separately
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4 Diagram 1 – Series Wiring Installation
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Environmental Protection (W.E.E.E.) – Aurora’s WEEE Reg.No. WEE/BG0130YX (UK Only) Waste Electrical & Electronic Equipment Regulations (WEEE) requires that any of our products showing this marking (left) must not be disposed of with other household or commercial waste. Aurora does not levy any WEEE disposal charges to its customers for affected WEEE related products. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate any such product from other waste types and recycle it responsibly at your local facilities. Check with your Local Authority, Recycling Centre or retailer for recycling advice. If, when you purchased any Aurora product, your supplier included a WEEE disposal fee, you should then contact your supplier for advice on his takeback of the product for the correct disposal.



GUARANTEE See www.auroralighting.com for full details of guarantees and Extended Warranty Terms and Conditions. The warranty is invalid in the case of improper use, tampering, and removal of the Q.C. date label, installation in an improper working environment or installation not according to the current edition of the National Wiring Regulations. Should this product fail during the warranty period it will be replaced free of charge, this is subject to correct installation and return of the faulty product. Aurora does not accept responsibility for any installation costs associated with the replacement of this product. This warranty is in addition to the statutory rights in your country of purchase. Aurora reserves the right to alter specifications without prior notice.
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350mA CONSTANT CURRENT IP68 LED MARKER LIGHT



FR



VEUILLEZ LIRE CES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT L’INSTALLATION CONSERVEZ-EN UNE COPIE POUR L’UTILISATEUR / LE TECHNICIEN DE MAINTENANCE POUR TOUTE CONSULTATION ULTÉRIEURE



PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE INSTALLATION LEAVE A COPY FOR THE USER / MAINTENANCE ENGINEER FOR FUTURE REFERENCE IMPORTANT INSTALLATION INFORMATION • • • • • • • • • • • 



Installation should be carried out in accordance with the latest edition of the National Wiring Regulations. If in doubt, consult a qualified electrician. IMPORTANT. Ensure that ALL electrical connections are tight with no loose strands including factory made connections. PLEASE NOTE: The Marker Lights are 350mA Constant Current Devices. They must be connected in series and the correct polarity must be observed when connecting to other marker lights and to a Constant Current LED Driver. Requires 350mA constant current LED driver. Sold Separately The LEDs in this luminaire are not replaceable Before commencing installation or maintenance, ensure electricity is switched off at the mains The luminaire is designed to be permanently connected to fixed wiring. Mounting sleeve accessories available (purchase separately) Do not install in chlorinated areas, i.e. swimming pools. Do not install in saunas or steam rooms. This is a Class III luminaire and MUST NOT be connected directly to a mains supply



GENERAL INSTALLATION - SAFETY



When positioning your luminaire, please take note that outdoor electrical installations should be installed by qualified electricians. Proper circuit protection for all exterior electrical services should include a residual current device (RCD), also known as an earth leakage circuit breaker (ELCB). This simple device ensures that the power is cut off immediately; it detects a leakage of current to earth, which indicates an electrical fault which is potentially threatening to life. Observe these few simple rules and keep your outdoor electrical installation safe.



GENERAL INSTALLATION – LAYING CABLE



Laying electrical cables in the ground may be subject to specific regulations. The aim is to ensure that the cables are buried deeply enough in the ground to avoid any disturbance which is likely to occur. Where armoured cables can be buried at adequate depth to avoid being damaged by any reasonable foreseeable disturbance of the ground, they can be laid in a buffer layer of sand and covered with cable warning tape. Where it is not possible to bury the cables deeply enough because of the presence of tree roots or unsuitable ground conditions, extra mechanical protection around the cables will be required. This is usually in the form of plastic ducts or conduits through which the cables are run.
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350 mA CONSTANTE STROOM IP68 LED MARKEERLICHT



LEES ALSTUBLIEFT ZORGVULDIG DEZE INSTRUCTIES DOOR VOOR INSTALLATIE LAAT EEN KOPIE ACHTER VOOR DE GEBRUIKER / ONDERHOUDSMONTEUR VOOR VERDERE RAADPLEGING BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR INSTALLATIE • • • • • • • • • • • 



Installatie dient te worden uitgevoerd in overeenstemming met de laatste editie van de Nationale Installatievoorschriften. In geval van twijfel, raadpleeg een gekwalificeerde elektricien. BELANGRIJK. Zorg dat ALLE elektrische verbindingen vast zitten zonder losse uiteinden, inclusief de in de fabriek gemaakte verbindingen. N.B.: De markeerlichten zijn 350mA Constante Stroom Apparaten. Ze dienen in serie verbonden te worden en als deze met andere markeerlichten worden verbonden of met een Constante Stroom LED-aandrijving dient u ervoor te zorgen dat de polariteit correct is. Vereist een 350mA constante stroom LED driver. Apart verkocht De LED’s in deze armatuur kunnen niet vervangen worden Voordat u aan de installatie of het onderhoud begint, dient u ervoor te zorgen dat de stroom op het stopcontact is uitgeschakeld. Het armatuur is zo ontworpen dat het constant verbonden is met de vaste bedrading. Accessoires voor een montageslede zijn beschikbaar (los verkrijgbaar) Niet installeren in gechloreerde omgevingen zoals zwembaden. Niet installeren in sauna`s of stoomkamers. Dit is een klasse III armatuur en MAG NIET direct met netvoeding worden verbonden



ALGEMENE INSTALLATIE - VEILIGHEID



Bij plaatsing van het armatuur, dient u ervoor te zorgen dat de elektrische installaties buitenshuis door gekwalificeerde elektriciens geïnstalleerd zijn. Een goede circuitbeveiliging voor alle externe elektrische apparaten dient een reststroomapparaat (RSA) te bevatten, ook gekend als een aardlekschakelaar (ALS). Dit eenvoudige apparaat zorgt dat de stroom onmiddellijk wordt afgesloten. Het detecteert of er stroom naar de aarde lekt, hetgeen een elektrische fout aangeeft die mogelijkerwijs levensbedreigend is. Zorg dat u deze simpele regels in acht neemt zodat uw elektrische installatie buiten veilig is.



ALGEMENE IN STALLATIE - KABELS LEGGEN



Het leggen van elektrische kabels in de grond kan onderworpen zijn aan specifieke regelgevingen. De kabels dienen diep genoeg in de grond begraven te zijn om enige voor de hand liggende hinder te vermijden. Als versterkte kabels niet op voldoende diepte ingegraven kunnen worden om beschadigingen door mogelijke verstoringen te voorkomen, dan kunnen deze in een beschermlaag van zand gelegd worden en afgedekt worden met waarschuwingslint. Daar waar het niet mogelijk is om de kabels voldoende diep in te graven door de aanwezigheid van boomwortels of onstabiele grondcondities is extra mechanische bescherming rond de kabels vereist. Dit is gewoonlijk in de vorm van kunststof buizen of leidingen waar de kabels doorheen lopen.



ENCASTRÉ DE SOL LED IP68 À COURANT CONSTANT DE 350 mA



INFORMATIONS IMPORTANTES RELATIVES À L’INSTALLATION • • • • • • • • • • • 



L’installation doit être effectuée conformément à la dernière édition de la Réglementation de câblage nationale. En cas de doute, consultez un électricien qualifié. IMPORTANT. Vérifiez que TOUTES les connexions électriques sont bien serrées et sans fil lâche, y compris les connexions d’usine. REMARQUE : Ces encastrés de sol sont des dispositifs à courant constant de 350 mA. Ils doivent être reliés en série et la polarité correcte doit être respectée lors de la connexion à d’autres éclairages et à un driver LED à courant constant. Nécessite un pilote de LED à courant constant de 350 mA. Vendu séparément Les LED de ce luminaire ne peuvent pas être remplacées. Avant de procéder à l’installation ou à la maintenance, assurez-vous que l’électricité est coupée au niveau du secteur. Ce luminaire est destiné à être relié de façon permanente à un câblage fixe. En accessoires, des pots d’encastrement sont disponibles (à acheter séparément) Ne pas installer dans des zones chlorées comme des piscines. Ne pas installer dans des saunas ou des salles de bains de vapeur. Luminaire de classe III, NE DOIT PAS être directement branché au secteur.



GÉNÉRALITÉS RELATIVES À L’INSTALLATION - SÉCURITÉ



Lors de la mise en place de vos éclairages, veuillez noter que les installations électriques doivent être réalisées par des électriciens qualifiés. Une protection correcte des circuits de tous les systèmes électriques extérieurs doit comprendre un dispositif différentiel à courant résiduel (DDR), également appelé disjoncteur-détecteur de fuite à la terre (DDFT). Ce dispositif simple garantit que l’alimentation est immédiatement coupée. Il permet de détecter une fuite de courant à la terre qui indique une défaillance électrique présentant des risques potentiellement mortels. Observez ces quelques règles simples pour assurer la sécurité de votre installation électrique extérieure.



GÉNÉRALITÉS RELATIVES À L’INSTALLATION - POSE DES CÂBLES



DE



BITTE LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE MIT DER INSTALLATION BEGINNEN HINTERLEGEN SIE ZU REFERENZZWECKEN EINE KOPIE FÜR DEN BENUTZER/WARTUNGSTECHNIKER WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR INSTALLATION • • • • • • • • • • • 



Die Installation sollte in Übereinstimmung mit der aktuellsten Fassung der nationalen Verdrahtungsvorschriften durchgeführt werden. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an einen Elektriker. WICHTIG. Versichern Sie sich, dass ALLE elektrischen Verbindungen, einschließlich der werkseitig hergestellten Verbindungen, fest sind und keine losen Drähte abstehen. BITTE BEACHTEN SIE: Die Markierungsleuchten sind 350 mA Dauerstromgeräte. Bei der Verbindung mit anderen Markierungsleuchten und mit einem Dauerstrom-LED-Treiber müssen sie in Reihe und unter Berücksichtigung der richtigen Polarität geschaltet werden. Benötigt 350 mA Konstantstrom-LED-Treiber. Separat erhältlich Die LEDs in dieser Leuchte können nicht ersetzt werden Vor Beginn der Installation oder Wartung, muss die Stromversorgung am Netzstrom getrennt werden Die Leuchte ist für eine permanente Verbindung mit einer Festverdrahtung vorgesehen. Einbaurahmenzubehör erhältlich (separat zu erwerben) Nicht in chlorierten Bereichen, z. B. Schwimmbädern, installieren. Nicht in Saunas oder Dampfsaunas installieren. Dies ist ein Beleuchtungskörper der Klasse III, und er DARF NICHT direkt an eine Netzstromversorgung angeschlossen werden.



ALLGEMEINE INSTALLATION - SICHERHEIT Beachten Sie bei der Positionierung Ihrer Leuchten, dass elektrische Installationen im Außenbereich durch Elektriker vorgenommen werden sollten. Ein angemessener Schaltkreisschutz für alle elektrischen Anlagen im Außenbereich umfasst einen Fehlerstromschutzschalter (RCD), auch Fehlerspannungsschutzschalter (ELCB) genannt. Dieses einfache Gerät stellt eine umgehende Stromunterbrechung sicher und erkennt ein Entweichen von Strom in den Boden, was auf einen elektrischen Fehler hinweist, der möglicherweise lebensbedrohlich sein könnte. Beachten Sie zum Schutz Ihrer Anlagen im Außenbereich diese einfachen Regeln.



La pose de câbles électriques dans le sol est soumise à une réglementation spécifique. L’objectif est de veiller à ce que les câbles soient enterrés à une profondeur suffisante afin d’éviter toute perturbation susceptible de survenir. Si les câbles blindés ne peuvent pas être enterrés à une profondeur suffisante pour éviter d’être endommagés par une perturbation prévisible du sol, ils peuvent être posés sur une couche tampon de sable et recouverts de ruban de signalisation pour câbles. Quand il n’est pas possible d’enterrer les câbles à une profondeur suffisante en raison de la présence de racines d’arbres ou de conditions de sol inadaptées, une protection mécanique supplémentaire sera nécessaire autour des câbles. Elle prend en général la forme de gaines ou de conduits en plastique à travers lesquels on fait passer les câbles.



ALLGEMEINE INSTALLATION - KABELVERLEGUNG
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LED DE BALIZA IP 68 DE CORRIENTE CONSTANTE 350 mA



LEA ESTAS INSTRUCCIONES ATENTAMENTE ANTES DE REALIZAR LA INSTALACIÓNDEJE UNA COPIA PARA EL USUARIO/TÉCNICO DE MANTENIMIENTO PARA FUTURAS CONSULTAS INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA INSTALACIÓN • • • • • • • • • • • 



La instalación debe llevarse a cabo de acuerdo con la última edición de las normas nacionales de cableado. En caso de duda, consulte con un electricista especializado. IMPORTANTE. Asegúrese de que TODAS las conexiones eléctricas estén bien fijas sin hilos sueltos, incluyendo las conexiones de fábrica. NOTA: Las luces de balizamiento son dispositivos de corriente constante de 350 mA. Deben conectarse en serie y se debe observar la polaridad correcta cuando se conecten a otras luces de balizamiento y a un controlador LED de corriente constante. Requiere un controlador LED de corriente constante de 350 mA. Se vende por separado Los LED de esta luminaria no son reemplazables. Antes de empezar la instalación o el mantenimiento, asegúrese de que la electricidad esté desconectada de la red principal La luminaria está diseñada para estar permanentemente conectada a la instalación fija. Accesorios del manguito de montaje disponibles (se compran por separado) No instalar en zonas cloradas, es decir, piscinas. No instalar en saunas o baños turcos. Es una luminaria de Clase III y NO DEBE conectarse directamente al suministro eléctrico



• INSTALACIÓN GENERAL - SEGURIDAD



Al colocar la luminaria, tenga en cuenta que las instalaciones eléctricas en el exterior deben ser realizadas por electricistas cualificados. Una protección adecuada del circuito para todos los servicios eléctricos exteriores debe incluir un dispositivo de corriente residual (RCD), también conocidos +como interruptor de cortocircuito de fuga a tierra (ELCB). Este sencillo dispositivo garantiza que la alimentación eléctrica se corta inmediatamente; detecta una fuga de corriente a tierra, que indica un fallo eléctrico que podría poner en peligro la vida. Respete estas pocas y sencillas reglas y mantenga segura su instalación eléctrica exterior.



INSTALACIÓN GENERAL - TENDIDO DE CABLES



El tendido de cables eléctricos en la tierra puede estar sujeto a regulaciones específicas. El objetivo es asegurar que los cables se entierran a suficiente profundidad para evitar las posibles perturbaciones que pudiesen producirse. Cuando los cables blindados no se puedan enterrar a una profundidad adecuada para evitar que cualquier perturbación de la tierra previsible los dañe, pueden tenderse en una capa protectora de arena y cubrirse con cinta de señalización para cables. Cuando no sea posible enterrar los cables a suficiente profundidad por la presencia de raíces de árboles o condiciones inadecuadas de la tierra, será necesaria protección mecánica extra alrededor de los cables. Normalmente se consigue mediante tubos o conductos de plástico a través de los cuales se pasan los cables.



Das Verlegen von Kabeln im Boden unterliegt möglicherweise speziellen Richtlinien. Ziel dabei ist es, sicherzustellen, dass die Kabel tief genug im Boden verlegt sind, um mögliche Störungen zu vermeiden. Wenn armierte Kabel zur Verhinderung möglicher Schäden durch Störungen nicht in ausreichender Tiefe verlegt werden können, können diese in einer Pufferschicht aus Sand eingebettet und mit einem Kabelwarnband abgedeckt werden. Wenn die Kabel aufgrund von Baumwurzeln oder anderen ungeeigneten Bodenbedingungen nicht tief genug verlegt werden können, müssen zusätzliche mechanische Schutzvorrichtungen um die Kabel herum verwendet werden. Dies erfolgt in der Regel durch die Verwendung von Kunststoffröhren oder Kanälen, durch die die Kabel verlegt werden.



350 mA IP68 MARKERLYKTA LED KONSTANT STRÖM LÄS DESSA ANVISNINGAR NOGGRANT FÖRE INSTALLERING SPARA ETT EXEMPLAR FÖR FRAMTIDA BRUK AV ANVÄNDARE/ UNDERHÅLLSTEKNIKER



VIKTIG INSTALLERINGSINFORMATION • • • • • • • • • • • 



IT



350 mA DAUERSTROM IP68 LED-MARKIERUNG SLEUCHTE



Installeringen måste utföras i enlighet med gällande elstandarder. Om du är osäker, kontakta en kvalificerad elektriker. VIKTIGT. Se till att alla elanslutningar sitter tätt utan lösa trådar, inklusive fabrikstillverkade anslutningar. OBSERVERA! Markerlyktor är anordningar med konstant ström på 350 mA. De måste seriekopplas och rätt polaritet måste iakttas när de ansluts till andra markerlyktor eller till ett LED-driftdon för konstant ström. Kräver en LED-drivrutin med 350 mA konstant ström. Säljs separat Belysningens LED-lampor går inte att byta ut. Innan du påbörjar installationen eller underhåll måste du se till att strömmen är av. Belysningen är utformad för att vara permanent ansluten till en fast ledning. Monteringshylsor finns tillgängliga (köps separat) Installera inte i klorerade områden så som simbassänger. Installera inte i bastu eller ångrum. Detta är en klass III armatur och får inte anslutas direkt till elnätet



ALLMÄN INSTALLERING - SÄKERHET



Observera att när du avgör belysningens läge ska utomhuselinstallationer installeras av kvalificerade elektriker. Korrekt kretsskydd för alla externa elinstallationer måste omfatta en jordfelsbrytare. Denna enkla anordning ser till att strömmen omedelbart bryts om den upptäcker att ström läcker till jordningen då detta tyder på ett elektriskt fel som kan vara livshotande. Iaktta dessa få enkla regler och håll din utomhuselinstallation säker.



ALLMÄN INSTALLERING - KABELDRAGNING



Det kan finnas särskilda föreskrifter för att dra elkablar genom marken. Syftet är att se till att kablarna är tillräckligt djupt nedgrävda för att undvika alla störningar som riskerar att inträffa. Om armerade kablar inte kan grävas ner tillräckligt djupt för att undvika att skadas av alla förutsägbara störningar av marken ska de läggas i ett buffrande lager av sand och täckas med kabelvarningstejp. Om det inte går att gräva ner kablarna djupt nog på grund av trädrötter eller olämpliga markförhållanden krävs extra mekaniskt skydd runt kablarna. Detta skydd utgörs oftast av plaströr genom vilka kablarna kan dras.



LUCE DI POSIZIONE A LED IP68 DA 350 mA A CORRENTE COSTANTE



LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DI ESEGUIRE L’INSTALLAZIONE LASCIARE UNA COPIA A DISPOSIZIONE DELL’UTENTE O DEL TECNICO MANUTENTORE PER CONSULTAZIONE FUTURA INFORMAZIONI IMPORTANTI RELATIVE ALL’INSTALLAZIONE • • • • • • • • • • • 



L’installazione deve essere eseguita nel rispetto dell’edizione più recente delle norme nazionali sugli impianti elettrici. In caso di dubbio, consultare un elettricista qualificato. IMPORTANTE Assicurarsi che TUTTI i collegamenti elettrici, compresi quelli eseguiti in fabbrica, siano serrati e non presentino fili allentati. N.B.: le luci di posizione sono dispositivi a corrente costante da 350 mA. Devono essere collegate in serie e, quando collegate ad altre luci di posizione e a un alimentatore LED a corrente costante, occorre rispettare la corretta polarità. Richiede un driver LED a corrente costante di 350mA. Venduto separatamente I LED presenti in questo dispositivo di illuminazione non sono sostituibili. Prima di iniziare l’installazione o la manutenzione, assicurarsi di avere scollegato l’elettricità dalla rete Il dispositivo di illuminazione è progettato per essere collegato in modo permanente all’impianto elettrico fisso. Sono disponibili accessori per il manicotto di montaggio (da acquistare separatamente). Non installare in aree caratterizzate dalla presenza di cloro, ad es. piscine. Non installare in saune o bagni turchi. Si tratta di un apparecchio di Classe III e NON DEVE essere collegato direttamente all‘alimentazione di rete



INSTALLAZIONE GENERALE - SICUREZZA



Quando si posiziona il dispositivo di illuminazione, occorre tenere presente che gli impianti elettrici esterni devono essere installati da elettricisti qualificati. Un’adeguata protezione di tutti i servizi elettrici esterni deve includere un dispositivo di corrente residuale (RCD), anche noto come interruttore differenziale (ELCB). Si tratta di un semplice dispositivo che interrompe immediatamente l’energia elettrica. Esso rileva una dispersione di corrente verso terra, la quale indica un guasto elettrico con potenziale pericolo di morte. Attenersi a queste poche semplici regole per mantenere in sicurezza l’impianto elettrico esterno.



INSTALLAZIONE GENERALE - POSA DEI CAVI



La posa dei cavi nel terreno può essere soggetta a norme specifiche. L’obiettivo consiste nell’assicurare che i cavi siano interrati abbastanza in profondità da evitare qualsiasi disturbo. Qualora non possano essere interrati a una profondità adeguata per evitare danneggiamento da parte di qualsiasi alterazione ragionevolmente prevedibile proveniente dal terreno, i cavi armati possono essere posati in uno strato tampone di sabbia e coperti con nastro di segnalazione per cavi elettrici. Ove non sia possibile interrare i cavi a una profondità sufficiente a causa della presenza di radici di alberi o condizioni del terreno inadatte, saranno necessarie protezioni meccaniche aggiuntive attorno ai cavi. Solitamente si utilizzano a tale scopo tubi di protezione o canaline in plastica, attraverso i quali si fanno passare i cavi.



UAE IP68  مللي أمبير و درجة حماية350 صباح عالمة بتيار مستمر يُرجى قراءة هذه التعليمات بعناية قبل التركيب  مهندس الصيانة للرجوع إليها فيما بعد/ اترك نسخة للمستخدم معلومات التركيب الهامة  إذا ساورك. •جيب إجراء عملية الرتكيب وف ًقا لإلصدار األخري للوائح الوطنية لتوصيل األسالك .ً فاستشر فنيًا كهربائيًا مؤهال،الشك  مبا يف ذلك، تأكد من أن مجيع الوصالت الكهربائية حمكمة وبدون أي ضفائر متدلية. •هام .الوصالت اليت مت توصيلها يف املصنع  مللي350  مصابيح العالمات عبارة عن أجهزة تعمل بتيار مستمر بقوة: •يُرجى مالحظة أن  وجيب توصيلها بالتوايل والتحقق من صحة األقطاب عند التوصيل مبصابيح بيان أخرى.أمبري . ذي تيار مستمرLED و عند التوصيل مبحول  تباع منفصلة. ثابت تيار ليد سائق350mA  •يتطلب  املوجودة يف نظام اإلنارة هذا غري قابلة لالستبدالLED  •مؤشرات  تأكد من إيقاف تشغيل التيار الكهربائي من مصدره الرئيسي، •قبل بدء الرتكيب أو الصيانة . •مت تصميم نظام اإلنارة ليكون متصالً بشكل دائم بأسالك ثابتة ) •امللحقات املتعلقة بوصالت الرتكيب متاحة (يتم شراؤها على حنو منفصل . مثل محامات السباحة، •حيظر تركيب نظام اإلنارة يف املناطق اليت حتتوي على كلور . •حيظر تركيبه يف محامات البخار أو الغرف املليئة باألخبرة . وجيب عدم توصيلها مباشرة مع منبع التيار الكهريبIII • هذه تركيبة إنارة من الفئة  السالمة- التركيب العام



. يُرجى مالحظة أن عمليات الرتكيب الكهربائية اخلارجية جيب أن تتم بواسطة فين كهربائي مؤهل،عند تركيب نظام اإلنارة  على جهاز، واليت يتم توفريها جلميع اخلدمات الكهربائية اخلارجية،وجيب أن تشتمل احلماية الصحيحة للدائرة الكهربائية  يضمن هذا اجلهاز البسيط فصل.)ELCB( أيضا باسم قاطع الدائرة للتسريب األرضي ً  ويُعرف،)RCD( التيار املتبقي .هتديدا حمتمالً على احلياة ً  مما يشري إىل حدوث خطأ كهربائي قد ميثل،فورا؛ حيث يكتشف تسرب التيار إىل األرض ً الطاقة . احرص على اتباع هذه القواعد القليلة والبسيطة وحافظ على سالمة الرتكيب الكهربائي اخلارجي،لذا



 مد الكابالت- التركيب العام



 حيث يكمن اهلدف يف التأكد من أن الكابالت مدفونة.قد خيضع مد الكابالت الكهربائية يف األرض إىل لوائح حمددة ٍ  ونظرا لصعوبة دفن الكابالت احملصنة على عمق.كاف يف األرض لتجنب أي تداخل أو اضطراب حمتمل ٍ بعمق كاف ً  ميكن مد الكابالت يف طبقة عازلة من الرمال،لتجنب أي تلف قد حيدث نتيجة أي اضطراب معتدل ومتوقع يف األرض ٍ  وعندما يتعذر دفن الكابالت على عمق.وتغطيتها بشريط حتذيري يشري إىل وجود كابالت كاف بسبب وجود جذور  وتكون هذه احلماية يف العادة على. يلزم توفري محاية ميكانيكية زائدة حول الكابالت،أشجار أو ظروف أرضية غري مناسبة .هيئة مواسري أو أنابيب بالستيكية متر من خالهلا األسالك
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Environmental Protection (W.E.E.E.) – Enlite’s WEEE Reg.No. WEE/BG0130YX (UK Only)



De richtlijn voor afvalproducten van elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) schrijft voor dat onze producten die van deze markering (links) zijn voorzien niet met ander huishoudelijk of commercieel afval mogen worden weggeworpen. Enlite brengt klanten geen WEEE-afvalkosten in rekening voor WEEE-gerelateerde producten waarop dit van toepassing is. Ter voorkoming van mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door onbeheerde afvalverwijdering, verzoeken wij u deze producten van andere afvaltypes te scheiden en ze op verantwoordelijke wijze bij uw plaatselijke milieustraat te recyclen. Raadpleeg uw plaatselijke gemeente, milieustraat of detailhandel voor recycle-advies. Als uw leverancier u bij de aankoop van een Enlite-product WEEE-afvalkosten in rekening heeft gebracht, dient u contact met uw leverancier op te nemen over advies betreffende het terugnemen van het product voor correcte afvalverwerking.



Waste Electrical & Electronic Equipment Regulations (WEEE) requires that any of our products showing this marking (left) must not be disposed of with other household or commercial waste. Enlite does not levy any WEEE disposal charges to its customers for affected WEEE related products. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate any such product from other waste types and recycle it responsibly at your local facilities. Check with your Local Authority, Recycling Centre or retailer for recycling advice. If, when you purchased any Enlite product, your supplier included a WEEE disposal fee, you should then contact your supplier for advice on his take back of the product for the correct disposal. GUARANTEE This product is guaranteed for a period of 1 years from the date of purchase. The guarantee is invalid in the case of improper use, installation, tampering, and removal of the Q.C. date label, installation in an improper working environment or installation not according to the current edition of the National Wiring Regulations. Should this product fail during the guarantee period it will be replaced free of charge, subject to correct installation and return of the faulty unit. Enlite does not accept responsibility for any installation costs associated with the replacement of this product. This warranty is in addition to the statutory rights in your country of purchase. Enlite reserves the right to alter specifications without prior notice.



Protection de l’environnement (D.E.E.E.) – N° d’inscription DEEE d’Enlite en Grande-Bretagne WEE/BG0130YX FR (Royaume-Uni uniquement) Les Règlements relatifs aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) exigent que nos produits portant ce marquage (à gauche) ne soient pas jetés avec d’autres ordures ménagères ou déchets commerciaux. Enlite Limited ne prélève aucune taxe d’éco-contribution à ses clients pour les produits concernés par la réglementation DEEE. Afin de prévenir tout risque pour l’environnement ou la santé publique, veuillez ne pas jeter ce type de produits avec les autres déchets et le recycler de manière responsable auprès de vos installations locales. Veuillez vous rapprocher des autorités compétentes, des centres de recyclage ou de votre distributeur pour des conseils concernant le recyclage de ces produits. Si, lorsque vous avez acheté un produit Enlite, votre fournisseur a inclus des frais d’élimination des DEEE, veuillez contacter votre fournisseur pour obtenir des conseils sur sa reprise du produit pour son élimination appropriée. GARANTIE Ce produit est garanti pour une période de 1 ans à partir de la date d’achat. La garantie n’est pas valable dans le cas d’une mauvaise utilisation ou installation, d’une altération et du retrait de l’étiquette de contrôle de qualité, d’une installation dans un environnement mal approprié ou d’une installation non-conforme à la dernière édition du Règlement national de câblage. Si ce produit tombe en panne pendant la période de garantie, il sera remplacé gratuitement, sous réserve d’une installation correcte et du renvoi de l’unité défectueuse. Enlite n’accepte aucune responsabilité pour les coûts d’installation associés au remplacement de ce produit. Cette garantie est en sus des droits légaux dans votre pays d’achat. Enlite se réserve le droit de modifier les spécifications sans préavis



DE



Umweltschutz (W.E.E.E.) – Enlites WEEE-Registrierungsnummer WEE/BG0130YX (nur GB)



Die WEEE-Richtlinie (Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall-Richtlinie) schreibt vor, dass keines unserer Produkte, das diese Kennzeichnung (links) trägt, mit anderen Haushalts- oder kommerziellen Abfällen zusammen entsorgt werden darf. Enlite erhebt keine WEEE-Entsorgungsgebühren von ihren Kunden für von der WEEE-Richtlinie betroffene Produkte. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die Gesundheit von Personen durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie bitte all solche Produkte von anderen Abfallarten und lassen Sie es vor Ort fachgerecht recyclen. Fragen Sie bei den örtlichen Behörden, Recyclingstandorten oder Einzelhändlern hinsichtlich einer Recycling-Beratung nach. Wenn ein Anbieter bei dem Kauf eines Enlite-Produkts eine WEEE-Entsorgungsgebühr erhoben hat, so sollten Sie diesen fragen, wie das Produkt für eine fachgerechte Entsorgung zurückgenommen wird. GARANTIE Dieses Produkt hat eine Garantiedauer von 1 Jahren ab dem Kaufdatum. Die Garantie entfällt im Falle von unsachgemäßem Gebrauch, Installation, Fälschung und Entfernung des Datumsetiketts, der Installation in einer ungeeigneten Arbeitsumgebung oder einer Installation, die nicht den nationalen elektrischen Anschlussvorschriften genügt. Sollte dieses Produkt während der Garantiedauer ausfallen, wird es gebührenfrei ausgetauscht, wenn es korrekt installiert worden ist und das fehlerhafte Gerät zurückgegeben wird. Enlite haftet nicht für Installationskosten, die mit dem Austausch dieses Produkts zusammenhängen. Diese Garantie gilt zusätzlich zu den gesetzlichen Rechten des Landes, in dem Sie den Kauf getätigt haben. Enlite behält sich das Recht vor, ohne vorherige Benachrichtigung die Spezifikationen zu ändern.
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Protezione ambientale (RAEE) – Reg. RAEE n. WEE/BG0130YX Enlite (Solo UK)



La Direttiva concernente i Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) prevede che tutti i nostri prodotti che presentano questo simbolo (a sinistra) non debbano essere smaltiti assieme ad altri rifiuti domestici o commerciali. Enlite non addebita alcun onere di smaltimento RAEE ai propri clienti per prodotti RAEE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato dei rifiuti, separate tali prodotti da altri tipi di rifiuti e riciclateli responsabilmente presso i centri di smaltimento locali. Consultate l’Agenzia competente, il centro di smaltimento o il rivenditore locali su come smaltire il prodotto. Se, all’acquisto di un prodotto Enlite, il fornitore ha imposto una sovrattassa per lo smaltimento RAEE, si consiglia di contattarlo per informazioni sulla restituzione del prodotto per il corretto smaltimento. GARANZIA Il prodotto è garantito nel paese di acquisto per un periodo di 1 anni dalla data di acquisto. La garanzia non è valida in caso di uso improprio, installazione scorretta, manomissione, rimozione dell’etichetta della data del Q.C. (controllo qualità), installazione in ambiente di lavoro inadeguato o installazione in violazione all’ultima edizione delle Normative nazionali di cablaggio. In caso di guasto durante il periodo di validità della garanzia, il prodotto verrà sostituito a titolo gratuito, previa verifica della corretta installazione e restituzione dell’unità difettosa. Enlite non accetta alcuna responsabilità per eventuali costi di installazione associati alla sostituzione del prodotto. La presente garanzia rappresenta un supplemento ai diritti legali applicabili nel paese di acquisto. Enlite si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.



ilieubescherming (W.E.E.E.) - Enlite WEEE Reg.No. WEE/BG0130YX (alleen in het VK) alleen van toepassing in de UK







GARANTIE Dit product is gegarandeerd voor een periode van 1 jaar en vanaf de aankoopdatum. De garantie is ongeldig in het geval van onjuist gebruik, onjuiste installatie, sabotage, en verwijdering van het kwaliteitscontrolelabel, installatie in een ongeschikte werkomgeving of installatie die niet in overeenstemming is met de huidige editie van de nationale bedradingsvoorschriften. Als dit product tijdens de garantieperiode defecten vertoont, wordt het gratis vervangen, behoudens juiste installatie, en na retournering van het defecte product. Enlite aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor installatiekosten die verbonden zijn aan de vervanging van dit product. Deze garantie wordt verstrekt naast de wettelijke rechten in uw land van aankoop.
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Protección medioambiental (W.E.E.E.) – Normativa WEEE de Enlite nº WEE/BG0130YX (Solo Reino Unido) La normativa en materia de residuos de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE) exige que cualquiera de nuestros productos que muestre esta marca (izquierda) no pueda ser eliminado junto con otros residuos comerciales o domésticos. A fin de evitar posibles daños al medioambiente o a la salud humana como consecuencia de la eliminación de residuos, por favor, separe estos productos de otros productos de desecho y recíclelo de manera responsable en sus instalaciones locales. Consulte con las autoridades locales, centros de reciclaje o minoristas si precisa de asesoramiento en materia de reciclado.



GARANTÍA Este producto tiene garantía por un periodo de 1 años a partir de la fecha de compra. La garantía quedará invalidada en caso de uso, instalación o manipulación inadecuados, retirada de la etiqueta de fecha Q.C., instalación de un entorno de trabajo inadecuado o instalación no acorde con la Normativa Nacional de Cableado. En caso de que se produzca un fallo durante el periodo de garantía, será sustituido por otro de modo gratuito siempre que la instalación haya sido correcta y sujeto a la devolución de la unidad defectuosa. Enlite no acepta responsabilidad alguna por cualesquiera costos de instalación asociados con la sustitución de este producto. Esta garantía se suma a los derechos legales del país donde adquiriera el producto. Enlite se reserva el derecho a alterar las especificaciones sin notificación previa.



SE



Miljöskydd (W.E.E.E.) – Enlite’s WEEE Reg. Nr. WEE/BG0130YX (Enbart Storbritannien)



Enligt WEEE-direktivet (Waste Electrical & Electronic Equipment Regulations) får inga produkter med denna märkning (symbolen till vänster) kastas i hushållssoporna eller tillsammans med annat kommersiellt avfall. Enlite debiterar inte sina kunder några WEEE-miljöavgifter för berörda elektriska produkter. Osorterat avfall riskerar att skada miljön och människors hälsa. Särskilj därför allt elavfall från andra typer av avfall och se till att det deponeras hos kommunens återvinningscentral. Din kommun, lokala återvinningscentral eller lokala återförsäljare kan ge mer information om återvinning. Om försäljaren har debiterat en avgift för WEEE-bortskaffning vid inköpet av Enlite-produkten är försäljaren skyldig att ta emot och bortskaffa den uttjänta produkten på ett korrekt sätt. GARANTI Denna produkt omfattas av 1 års garanti från och med inköpsdatumet. Garantin upphör att gälla vid felaktig användning eller installation, ingrepp, borttagande av etiketten med kvalitetskontrolldatum, installation i olämplig miljö eller installation som inte utförs enligt gällande bestämmelser för elinstallation. Om produkten upphör att fungera under garantiperioden ersätts den kostnadsfritt under förutsättning att installationen utförts korrekt och att den felaktiga produkten returneras. Enlite ansvarar inte för eventuella installationskostnader i samband med utbyte av produkten. Denna garanti gäller utöver lagstadgade rättigheter i inköpslandet. Enlite förbehåller sig rätten att ändra specifikationerna utan förvarning.



) (المملكة المتحدة فقطWEE/BG0130YX  هوEnlite  لشركةWEEE  رقم التسجيل وفقاً للوائح. ).W.E.E.E( الحماية البيئية (لوائح فضالت األجهزة الكهربائية وااللكترونية



. ) أن أي من منتجاتنا اليت تظهر عليها هذه العالمة (املوضحة جهة اليسار) جيب عدم التخلص منها مع الفضالت املنزلية أو التجارية األخرىWEEE( تتطلب لوائح فضالت األجهزة الكهربائية وااللكرتونية  وملنع الضرر احملتمل للبيئة أو لصحة اإلنسان عند التخلص. WEEE  لعمالئها نظري املنتجات املتأثرة فيما خيتص بلوائحWEEE  أي مصاريف للتخلص من املنتج وفقاً للوائحENLITE حتصل شركة ّ وال  أو مركز التدوير أو تاجر، راجع مع السلطة احمللية. يُرجى فصل أي منتج من هذه املنتجات عن أي أنواع فضالت أخرى وإعادة تدويرها بأسلوب يتسم باملسئولية مبرافقكم احمللية،من الفضالت بدون سيطرة  وجيب عليك أن تتصل باملتعهدWEEE  فسوف يقوم املتعهد بتحصيل رسم التخلص من املنتج وفقاً للوائح، ENLITE  وعند شرائك أحد منتجات.التجزئة للحصول على املشورة خبصوص التدوير .للحصول على املشورة عن قيامه بأخذ املنتج للتخلص منه بكيفية سليمة



UAE



الضمان



 أو عند الرتكيب يف مكان غري مالئم بوسط، وهذا الضمان ال يسري مفعوله يف حالة سوء االستعمال أو سوء الرتكيب أو العبث باملنتج أو إزالة بطاقة تاريخ مراقبة اجلودة.ويضمن هذا املنتج ملدة سنة واحدة من تاريخ العقدء  وال. وإذا أخفق هذا املنتج أثناء فرتة الضمان فسوف يتم استبداله جماناً وخيضع ذلك للرتكيب السليم وإرجاع الوحدة التالفة.العمل أو عند تركيبه على حنو غري مطابق للطبعة احلالية من اللوائح الوطنية لتوصيالت األسالك  باحلق يف تعديل املواصفات بدون إشعارENLITE  وحتتفظ. وهذا الضمان هو باإلضافة إىل حقوق الشراء القانونية يف بالدكم. املسئولية عن أي تكاليف للرتكيب مرتبطة باستبدال هذا املنتجENLITE تقبل شركة .مسبق
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